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In 2004 the world celebrated 150 years of the birth of Wenceslau de 
Moraes. A singular figure in the history of relations between Portugal and 
Japan, Moraes was part of a constellation of Western authors who trans-
mitted their impressions of Japan to the world during the late 19th century 
and early 20th century.

Although the Portuguese had maintained a continuous presence in 
Japan over the course of almost a century (1543-1639), the subsequent 
period, characterised by the sakoku policy, was marked by a distinct schism 
and even a considerable loss of memory with regard to the characteristics of 
Japan and the Japanese people on the part of the Portuguese. There virtually 
only remained the final images of religious persecution and the martyrdom 
of Christians in the archipelago. Not even the Portuguese secular presence 
in Macao was able to overcome this parting of ways.

Later, however, the Portuguese took advantage of the reopening of 
the Japanese Empire to the outside world to once again gain access to the 
Land of the Rising Sun. These contacts did not have the same intensity or 
importance as those of the 16th and 17th centuries, as other Western powers 
now occupied the place that had formerly been occupied by the Nambanjin 
in the exchanges between the West and Japan.

Thus, in the final decades of the 19th century, Luso-Japanese relations 
continued to be tenuous and did not have a great impact upon Portuguese 
public opinion, nor did they arouse any animosity. Wenceslau de Moraes, 
who arrived in Japan in 1898, would alter this situation. A prolific writer, he 
fell in love with Japan and never left the country, enlightening his compa-
triots about the most diverse aspects of this land through his writings as, 
despite having settled in such a remote part of the world, he never severed 
his ties with his homeland. He corresponded regularly with friends and 
family members and frequently wrote pieces for Portuguese publications, 
apart from encapsulating a large part of his experiences in several books.

The Editorial Board felt that the anniversary of this illustrious chroni-
cler was worthy of special note and therefore decided to dedicate this volume 
to the study of the life and times of Wenceslau de Moraes. Thus, we include 
two studies about his works and another about Ernest Fenollosa, another 
contemporary orientalist, who also made a similar contribution towards 
unveiling Japan in the eyes of Westerners. Finally, we have included reviews 
of exhibitions and conferences recently held in Europe that also reflect the 
spirit of Wenceslau de Moraes.
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